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ITIacmopT OllEHOYHBIX MATEPHAJIOB N0 TUCIHUILINHE

Ne Tembl Kon U coaepKaHue Hanmenos

/71| IUCHUIUIUHBI (MOZYJs) /| KOHTPOJIUPYyeMOn KOMIIETEHIINH aHue OIEHOYHOTO
Paznenst (aTamsl)| (MU ee yacTH) CpeacTBa
MIPaKTUKH* (KomMuecTBO
B xo71e TEKYIIETO BapHUaHTOB,
KOHTPOJIA, 3aJlaHui ¥ T.11.)

BUJT
MIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu (3auer,
9K3aMeH, C YKa3aHHeM
ceMecTpa)

1 2 3 4

1 | S umos cembs. [lom u OK-4: crocoOHOCTBIO K KOMMYHHKaMu B| CocTaBiieHHE
obITOBBIC ycnoBHs. [locyr | ycTHOM ¥ mHCbMEHHOH  ¢opMax  Ha| TeMaTHYEeCKOTrOo
Y YBJICUCHHS B CEMbE. PYCCKOM W WHOCTPAaHHOM SI3bIKaxX JUIsA| CIIOBaps.

Ponb ceMbu B KU3HU pelieHuss  3aJady  MEXJIMYHOCTHOrO  U| BeimonHeHue
YeJI0BEeKa. MEXKKYJIbTYPHOI'O B3aUMOACUCTBUSA YIPAKHEHUM.
Coo01enue 1o
OK-5: cmocobHOCTE paboTaTh B KOMaHJE,| TEMe.
TOJIEPAHTHO BOCIPHHHUMATH CcolMajibHbIe,| Craii-
KYJIbTYPHBIE M THYHOCTHBIE Pa3IAIHS MIpPE3CHTAIHSL.
Jlekcuko-
OK-6: ciocoOHOCTBIO K CaMOOpraHU3aliK| rpaMMaTHyecKas
U caMmo00pa30BaHUIO KOHTPOJIbHAS
pabora.

2 | Motii By3. Yueba. OK-4: cioco6HOCTBIO K KOMMYyHHKaiuu B| Cocrasienue
CryneHueckas >KM3Hb B YCTHOM W TNHUCbMEHHOW (¢dopmax Ha| TEMAaTHIECKOTO
Poccun u 3a pyoesxxom. PYCCKOM ¥ WHOCTPAaHHOM si3bIKax Juisg| C/10Baps.
CucTeMa BBICHIETO pElleHHs  3ajad  MEXKIMYHOCTHOrO y| DPIIONHEHNE
oOpa3oBanus B Poccun U | MEXKyJIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBUS YP&AHCHHH.

Coo0rmienne o
3a pyoOeKoM. Tene,
OK-5: cmocoOHOCTE paboTaTh B KOMaHJIE, PyGesicHbIH
TOJIEPAHTHO BOCHPHHHMATD COUMANBHBIC, | 1 0,
KYJIETYpPHBIE U TMYHOCTHBIE Pa3IUIHs
OK-6: crocoOHOCTBIO K CaMOOpraHU3aIuu
1 caM00Opa30BaHUIO

3 | O6pa3 xu3Hu yenoBeka B | OK-4: crocoOHocThIO K KOMMyHHMKanuu B| CocraieHue
COBPEMEHHOM MUDE. YCTHOM W TNHUCbMEHHOM (opmMax Ha| TEMaTHYECKOTo
[Ipa3nHuKy ¥ TpagUIMK B | pyCCKOM M HMHOCTPAaHHOM f3bIKaX JJISI| cioBaps.
OTEYECTBEHHOH U pemeHust  3a7a4  MEOKIMYHOCTHOTO  H| BrimosnHeHHe
MHOS3BIYHON KYJIBTYpe. MEXKYJIbTYPHOT'O B3aUMOJICHCTBUS YIPaKHEHHUIA.

Pedepar.

OK-5: cnoco6HOCTh paboTaTh B KOMaHJE,
TOJICPAHTHO BOCIHPHUHHUMATL COLHAJIBHEIC,
KYJIETYpPHBIC U TMYHOCTHBIE Pa3InYMs

OK-6: criocoOHOCTBIO K CaMOOpraHU3aluu
1 caM00Opa30BaHUIO

Coo01ienue 1mo
TeMeE.
Konnoksuym.




N36panHoe Hampasinenue | OK-4: cocoOHoCThI0O K KOMMyHHMKanuu B| CocraBienue
npogeccuoHaIbHOMI YCTHOM W THCbMEHHOM ¢opmax Ha| TEMaTHIECKOro
EATEIIBHOCTH. PYCCKOM ¥ HHOCTPAHHOM s3bIKax Jijisi| C/TOBaps.
pelleHys  3a1ad  MEKJIMYHOCTHOIO U Coobuienue o
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS TeMe.
Jlexcuko-
OK-5: cnoco6HOCTh paboTaTh B KOMaHJE, ;E?xyj;f:j:mﬁ
TOJICPAHTHO BOCIPHHUMATE COUMATBHBIC, | 1aGors.
KYJIETYpPHBIC U JTIMYHOCTHBIE Pa3InUMs KoJLIOKBAYM.
OK-6: crmocoOHOCTBIO K CaMOOPTaHHU3aIluN
1 caM00Opa30BaHUIO
Kynerypnoe  nacneame| OK-4: cmocoOHOCThIO K KOMMYyHHKanuu B| Cocrasienue
Poccun. YCTHOM W THUChbMEHHOW (Qopmax Ha| TEMaTHIECKOTO
PedepupoBanue PYCCKOM ¥ HWHOCTPAaHHOM si3blKax Jyis| C10Bapi.
Iy OJIUIUCTHYECKHUX pelIcHMST  3ajad  MEKIMMHOCTHOrO 1| DPUIOMHCHHE
TEKCTOB COLIMAJIBHO-| MEKKYJITYPHOTO B3aUMOICHCTBUS YTIP&AKHCHHH.
Coobuienue o
KYJITYPHOTO XapakTepa. Tene.
OK-5: cnocoGHOCTh paboTaTh B KOMaHJE, Craiia-
TOJICPAHTHO BOCIPHHUMATE COUMATBHBIC, | 1nesenrars.
KYJIETYpPHBIC U JMYHOCTHBIE Pa3IndHs JIeKCHKo-
TrpaMMaTU4CCKasa
OK-6: ciocOOHOCTBIO K CAMOOPTaHHU3AINH | KOHTPOJIbHAS
1 caM000Opa30BaHUIO pabota. Te3ucsr.
Hoxnan.
Konnoksuym.
CocraBnenue pestome u| OK-4: criocobHocThi0 K KOMMyHHMKauuu B| CocraBieHue
JIETIOBBIX ITUCEM. YCTHOM W NHUCbMEHHOM (Qopmax Ha| TEMaTHIECKOTO
AHHOTHUPOBaHHME TEKCTOB| PyCCKOM M HMHOCTPAaHHOM s3bIKax jJsi| C©/TOBaps.
PO ECCHOHATBHOM pelleHHs  3a1a4  MEXKIMMHOCTHOTO  p| DPUIOTHCHHE
HaIlpaBJIEHHOCTH. MEXXKYJIbTYPHOT'O B3aUMOJICHCTBUS YHPDKHCHIH.
Coobuienue 1o
OK-5: cocoOHOCTh paboTaTh B KOMaHJIE, ;ijzOKBHYM'
TOJIEPAHTHO BOCIIPUHMMATH COLMATBHBIC,| Toxcrko-
KYJIETYpPHBIC U TMYHOCTHBIE Pa3InYMs rpaMMaTHYecKas
KOHTPOJIbHAs
OK-6: ciocoOHOCTBIO K CaMOOpraHHU3aIUH| pabora.
1 caM00Opa30BaHUIO
Kynbsrypa crpar| OK-4: cnocoGHOCThIO K KOMMYyHUKaiuu B| CocTaBieHue
U3y4aeMoro si3blKa. YCTHOM W THMCbMEHHOM (¢opMax Ha| TEeMaTHUYECKOro
PedepupoBanue TEKCTOB| pyCCKOM M HMHOCTPAaHHOM S3BIKaX JJIsi| CJIOBapsl.
NpoeCCHOHATIBHOIO  H| peIIeHUs  33Jady  MEXJIMYHOCTHOro  u| BoimosHeHue
COLMAJIBHO-KYJIbTYPHOTO | MEXKKYJIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBUS YIIPaKHEHHUH.
XapakTepa. CooOmienre 1o
OK-5: cmoco6HOCTh paboTaTh B KOMAaHJIE,| TEME.
TOJIEPAaHTHO BOCIPUHMMAThL COLMAJIbHbIE,| PyOexHbIi
KYJIETYpPHBIC U TMYHOCTHBIE Pa3IAYHs KOHTPOJIb.
OK-6: crocoOHOCTBIO K CaMOOpTraHU3aINU
Y CaMO0Opa30BaHUIO
Hanucanune u| OK-4: cnocoOHOCTRIO K KOMMYHUKaluu B| CocTaBieHHe
OTITPABIICHHE YCTHOM W THCBMEHHOW (¢opMax Ha| TEMaTHYeCKOTO




AIEKTPOHHBIX MUCEM.| pyCCKOM W HMHOCTPAaHHOM SI3BIKaxX JIJIsI| CJIOBapsl.
AHHOTHUPOBaHHME TEKCTOB| PEHICHUSI 3aJjad  MEXIUYHOCTHOrO | BeimonmHenue
npodecCHOHATBHOM MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHUS yIpaKHECHHH.
HaIIpaBJICHHOCTHU. Komnoxsuym.
OK-5: crocobHOCTH paboTaTh B KOoMaHje,| PyOexHbIit

TOJIEPAHTHO BOCTIPUHHMAThH COIMAJIbHbIC,| KOHTPOJb.

KYJIETYPHBIC M JTHYHOCTHBIC Pa3THIHS

OK-6: crmocoOHOCTBIO K CaMOOpTaHU3aIluN
1 caM00Opa30BaHUIO

9 3auer OK-4: ciocoGHOCThIO K KOMMYHHUKaIMKM B| Bompockl K
OK3aMeH YCTHOM W THUChbMEHHOM (Qopmax Ha| 3a4eTy/IK3aMeHy
PYCCKOM ¥ HWHOCTPAaHHOM SI3bIKaX JUIs
pemieHns  3a1a4  MEXJIMYHOCTHOTO |
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHUS

OK-5: cnocoGHOCTh paboTaTh B KOMaHJE,
TOJICPAHTHO BOCIHPHUHHUMATL COIHUAJIBHEIC,
KYJIETYpPHBIC U TMYHOCTHBIE Pa3IndHs

OK-6: crocoOHOCTBIO K CaMOOpraHU3aluu
1 caM00Opa30BaHUIO

Bujbl ¥ XapaKTepPUCTHKA OLICHOYHbBIX CPEICTB
1. CamocrosaTenbHas pabora

Ilpy  BBINONHEHUMM  CAMOCTOSTENBHOM  pabOThl  OOydaroluecs  IMOJIb3YHOTCS
PEKOMEHIyeMOM OCHOBHOM U JIONIOJIHUTEIBHOM JIUTEPATYPOU.

@OopMBbI KOHTPOJISI CaMOCTOSITENbHON paboOThI: MpHEM IMEepeBOja Hay4yHbIX CTaTed 0
3aJJaHHOM TeMmaTHKe, peepupoBaHME W AHHOTHPOBAHME HAYYHBIX CTaTeH, HAIlMCaHHUE 3CCe,
[IOJrOTOBKA YCTHBIX COOOILEHMM M JOKJIAaJ0B HA AHIVIMHCKOM S3bIKE 10 3a/JlaHHON TeMaTHKe.
[IpodeccroHambHO-OPHEHTUPOBAHHBIE ~ TEKCTBI ~ OTOMPAIOTCA  COTJIACHO  HAINpaBJICHUIO
MOJrOTOBKH U KBAIM(UKALUU 00y4arOLIXCs.

2. CocraplieHHE NUCbMEHHBIX JOKYMEHTOB
[Tpenmonaraet 3HaHUE CTPYKTYPbI MMCbMEHHBIX JOKYMEHTOB, CTAaHIAPTHBIX (pas,

yHOTpe6JI5{eMLIX B OTUX BUJAX JOKYMCHTOB, COCTABJICHUC aHAJIOTUYHBIX JOKYMCHTOB.

3. TBopueckue 3agaHusd
CocTaBiieHHe [UANOrOB, 3alllUTa TMPE3EHTAllM W COOOIICHUH, HamucaHWe MUHU

COUYUHEHUH.

TeMmsbl U1 HaNMCaHUSI MUHU-COYNHCHHS !
1) My family.
2) My new flat.
3) The daily life.
4) Our Academy.
5) The role of education.
6) My future plans.
Tembl 11 cocTaBieHUs IPE3EHTALIUU:

1) Cucrema o6pa3oBanus B BennkoOpuranuu.

2) Cucrema ob6pazosanus B CLIA.

3) JocronpumeuareabHOCTH MOCKBHI.

4) JocronpumeuarenabHocTy JIOHIOHA.



5) Tonutuyeckas cuctema BenukoObpuranuu.
6) Bripatouuecs moau BennkoOputanuu.

7) Tlpaznuuku u Tpagunmuu BeaukoObputanuu.
8) Tlomutuyeckoe ycrpoiictso CIIA.

9) TI'opona CHIA.

10) IIpoBunuuu Kanassl.

4. Pedepar

Pedepar — kpaTkoe uzno)keHUE B MUCHbMEHHOM BUJE WK B (popme myOIMuHOro
JIOKJIa/la COZEpKaHUsl Hay4dHOro Tpynaa (TpynoB) mo teme. Cpeau MHOIOYHCIEHHBIX
BUJIOB pedepaToB cieAyeT BbIACIUTH CIEUHUaIN3UpOBaHHbIE pedepaTsl, B KOTOPBIX
U3JI0)KEHUE OPHEHTHUPOBAHO Ha CIICLUAIUCTOB OINpPE/eTIeHHOW 00JacTH WINM KaKoH-
HUOY/1b ONPENIeNIEHHON AEATEIbHOCTU U YUUTBIBAET UX 3aIPOCHI.

Pedepart BoinmomnHseT cnemyroniye GyHKINUNU:

- OTBEYAaET Ha BOMPOC, Kakas OCHOBHAs HMH(OpMamus 3akioueHa B pedepupOoBaHHOM
JOKYMEHTE;

- AacT OIIMCAaHUC IICPBUIHOTIO JOKYMCHTA,
- OIMOBCHIACT O BBIXOJC B CBCT U O HAJIMYUU COOTBCTCTBYIOIHUX NCPBUYHBIX JOKYMCHTOB,
- SABJIICTCA UCTOUYHUKOM UL IMOJIYUYCHUA CIIPABOYHbIX TAHHBIX.

B pedepare He HCTIONB3YIOTCS OKA3aTENbCTBA, PACCYKACHUS M UCTOPHUYECKHUE
IKCKypchl. Marepuan momaercs B (opMe KOHCYIbTAMKA WM ONUCAHHS (DaKTOB.
WNupopmanusa usznaraercss TOYHO, KpaTKO, 0€3 MCKaKEHUH U CYyOBEKTHUBHBIX OLICHOK.
KpaTtkocTh BO MHOTOM JOCTHTaeTcs 3a CYET HCHOJIb30BaHUS NPEUMYIICCTBEHHO
TEPMUHOJIOTHMYECKONW JIGKCHKH, a TaKKe NPUMEHEHHSI HETEKCTOBBIX CPEIICTB
JaKOHU3AIMH si3bIKa (Tabnmi, Gopmy, mwunoctpanuii). O0sem pedepara HaxoaUTCS B
npenenax 1/8, unu 10-15% oGbvema pedeprupyemoit CTaTbu.

Pedepar, xkax nmpaBnio, BKIIOYAET CIETYIONINE YaCTH:
- OubnmorpaduuecKoe ONMcaHue MEPBUYHOTO JOKYMEHTA;
- cOOCTBEHHO pedepaTuBHas 4acTh (TEKCT pedepara);

- CHpaBO‘-IHBII\/'I amnrmapar, T. €. OOHNOJHHUTCIbHBIC CBCACHUA W NPHUMCYAHHA (‘II/ICJ'IO
WLUTIOCTPAIMA U TaOJIHII, UMEIOIIUXCS B IOKYMEHTE, KOJMYECTBO UCTOYHUKOB B CITHUCKE
WCIOJIb30BAHHOW ITUTEpaTyphl; NpuUMedaHusi pedepeHTa, ero coOCTBEHHOE MHEHHE
OTHOCUTEILHO 0003pEBaEMbIX BOTIPOCOR);

TekcT pedepaTta peKOMEHIYETCSI CTPOUTH MO CIEAYIOUIEMY TUIaHy:

- OCJb U MECTOAMKA UCCIICOOBaAHUA (I/I3y‘ICHI/I$I) nin p33pa6OTKI/I;

- KOHKPETHbIE JaHHbIE O TIPEeIMETe HCCIeNOBaHud (M3ydeHHs) WiIH pa3paboTKU, €ro
M3y4aeMbIX CBOMCTBAX

- BPCMCHHBIC U ITPOCTPAHCTBCHHBIC XapPAKTCPUCTUKU UCCIICTOBAHUA



- p€3YJIbTAaThl U BHIBO/IBI.

- [Ipennonaraemelie TeMbl pedepara:
1) O6pazoBanue B Poccuu u 3a pyoexom.
2) UcTopus ¥ TpaAULIMK HAIIEH aKaJeMUU.
3) Hayunas, KyapTypHasi U CIIOPTUBHAS KU3Hb CTYJCHTOB.
4) O6pa3 )XHM3HHU YeJIOBEKa B COBPEMEHHOM MUpE.
5) Ponb myTeniecTBUil B COBPEMEHHOM MUpE.
6) IIpa3nHUKM U TPaIUIIMU B OTEYECTBEHHON W MHOS3BIYHOM KYJIBTYpE.
7) lyxOBHO-HpaBCTBEHHBIE MPUHIMIIBI Poccun.
8) Mocksa-cepaue Poccun.
9) Tobonbck-xemuyxuHa CuOupH.
10) Aurnuiickue TpaJulUU KakK 3JI€MEHT KYJIbTYPHI.
11) JIonmoH-TOPOT KOHTPACTOB.
12) CIIHA-KaHazga: cXoJCTBa U pa3IndHusl.

5. I'pamMMaTHyYecKOe TECTUPOBAHUE

TecTtupoBaHue TPOBOIUTCS KaK MPOMEXKYTOUHas (popma arrecTanuu, B TECT BXOJIAT
3a/laHus 110 BCEM TeMaM (pazjiesam) AUCIUILIAHBI.

[Ipu olleHMBaHUY TECTa YUYUTHIBAETCS KOJIUYECTBO MPABHIBHBIX OTBETOB:

o 50% - 2 6anna;

55% - 3 Gamna;

60% -4 Oamna;

65% - 5 Gamos;

70% -6 6amnos;

75% - 7 Gamnos;

80% - 8 6amIoB;

90 % - 9 OamoB;

100% - 10 6amos.

6. H[)OMG)KYTO‘IH&SI aTTecTanusd (3a4eT)

OueHVBaHMe oCyLLEeCTBASETCSA B paMKax 6anibHO-PENTUHIOBON CUCTEMBI.

Ne Buanl oneHuBaemoii KoanuyecTBO 0a/1510B
padoTnl Texkymui KOHTPOJIb IIpomMe:kyTOYHBI
KOHTPOJIb
1. | Ilocemenue 3ausTHS 0/2 -
2. | CamocTtosTtenbHas pabota 0-10 -
3. | Dcce 0-8 -
5. | Ycrubli oTBET 0-5 0-20
6. | TecTtupoBaHue 0-10 -
Mepesopn 6an10B B OLEHKMN
Ne basuibl OueHku
1. 0-60 Heszaureno
2. 61-100 3a4TeHo

Bce oOyuarommecss OMyCKalOTCsl K TMPOXOXKIACHUIO IMPOMEXKYTOUHOW —aTTeCTaIluu
HE3aBHCHUMO OT UTOT'OB TEKYIIETO KOHTPOJIS.




[Ipn mpomexxyTOYHOW aTTecTalliid OOydaloluXcs IO 3a4eTy MPUMEHSETCS CHCcTeMa
OLICHMBAHMUS: «3aUTCHO» U «HE 3a4TCHO.

[Ipu BBICTAaBICHUH OIICHKH 32 3a4eT CIeAYET MPUACPKUBATHCS CISAYIONUX KPUTEPUEB:

- OIICHKAa «3aYTCHO» BBICTABIIIETCS B COOTBETCTBUU C KPUTCPUSIMHU ITOJIOKHTEITBHBIX
OLICHOK.

- OIICHKA «HE 3aYTEHO» BBICTABJISCTCS O0yJaroIeMycs, KOTOPBIA JaeT HETOTHBINA OTBET,
MPEJICTABISIIONIMI  CO0OM pa3po3HEHHBbIE 3HAHMA TIO0 TEME BOIMpOCa C CYIIECTBEHHBIMH
omMOKaMu B OINpEAENeHUsIX; B OTBETE NPUCYTCTBYeT (parMeHTapHOCTb, HEJIOTHYHOCTb
M3TI0KEHUs; 00yJarOIIMICs HE OCO3HAET CBSI3b JAHHOTO TMOHSATHUS, TEOPHUH, SBICHUS C IPYTHMH
00BEKTaMH AUCIUIUIMHBI (MOIYJIEH); OTCYTCTBYIOT BBIBOJIbI, KOHKPETH3AINS M JIOKA3aTEIHHOCTh
W3TIOKEHUS; PeUb HerpaMOTHAs; JOMOJHUTENbHBIC U YTOUYHSIOIINE BOTPOCHI MPEoiaBaTess He
IMPUBOJAT K KOPPCKIHUHN OTBETA CTYyACHTA HE TOJIBKO Ha IIOCTaBJIICHHBLIN BOIIPOC, HO U HA JAPYTruc
BOMPOCHI JUCIHUILTUHBI (MOJyei), THO0 00yUaroluiics OTKa3bIBA€TCS OT OTBETA.

OOyuaromemycs, MOJTyYUBIIEMY B XOJe 3adeTa OwieT (3aJaHue) M OTKa3aBIIEMYCS OT
OTBETa, B BEZIOMOCTH BBICTABIISICTCS OIICHKA «HE 3aUTCHOY.

®opMa npoBeieHHs 3a4eTa:
3aueT, 9K3aMeH MPOBOJIUTCS B (OpMe YCTHOTO coOeceJOBaHMsI 10 BOIPOCAM.

OueHoyHbIe CpeICTBA

CamocrosiTesibHast padora

3amanue:

1. TIlepeBectu TEKCT.
2. TlpuBectu npuMepbl KOHCTPYKIHH cioxkHoro pomonHenus (Complex Object).
3. Hanucarts scce.

IMpu mnomroroBke 3amanmss 1 HEOOXOMMMO TPOYMTATh TEKCT, OOpalias BHUMAaHHE Ha
YCIIOKHEHHBIE TPaMMATHYECKUE CTPYKTYPBI, BBIOpaTh HawOoJiee TOXOMSIFE CTPaTerdd W METOIBI
niepeBoia. [lomuepkHyTh B TEKCTE MPEIVIOKEHHS C KOHCTPYKIIMEH CIIOKHOTO JIOTIOTHESHHS.

Read the text and do exercises on it.

The Unhappy Teacher

Once upon a time, there lived a poor teacher with his wife in a small village. The
teacher worked in the village school and earned barely enough money to make both
ends meet. One day...

"I'm sick of this life!" said the teacher to his wife. "I can't afford to buy anything! I have
to worry about money all the time!"

"Oh, come on now!" replied the wife, "Things are not so bad. We have a small hut to
live in and enough food to satisfy our hunger. Every now and then we can even save
enough money to buy ourselves decent clothes."

"You call this life and expect me to happily live it!" exclaimed the husband. "I can't



take it anymore. I'm going to pray and ask God to give us more money."

"We must learn to be happy with what God has given us," advised the wife. "It is' not
good to ask God for things that He does not desire for us."

"That is nonsense!" said the husband. "You can pray for anything and God will give it to you."

Thus, the husband kept praying to God for
more wealth. He even started fasting to make
sure that God did not disappoint him. One
day, the wife came home all excited.

"Look at what I've found! While coming
home, I found this small box. It is full of
precious stones."

The husband could not believe his eyes. "You
mean to say that my prayers are answered!
Wow! Look at these jewels. We are a rich
couple now!"

"What are you going to do with all this
money?" asked the wife.

"We can buy a big house and a beautiful
car." replied the husband. "We can also buy the best clothes in the market!"

"But wouldn't that be dangerous?" asked the wife.

"Yes, you are right." acknowledged the husband. "People would try to find out from
where I have got all this money. They will keep pestering me with all their questions. If
we tell them about the treasure, they will all claim that it was theirs... Then the tax
people will be after us. And I'm not even sure whether we can keep the treasure or
should hand it over to the authorities. No, forget about the house and the car! We must
just hide the treasure for a while till I can decide what should be done with it."

"But where will you keep the treasure?" asked the wife. "We just have this small room
and our friends keep coming over. Sooner or later they are bound to notice the chest and
ask us about its contents."

"You are right!" said the husband, "I think we have to bury the treasure somewhere."

That night, some time after the midnight, the husband went out to bury the treasure.
After about two hours or so, he came back home very disturbed. He roughly woke up
his wife.

"What's wrong with you!" exclaimed the wife. "Why did you wake me up at this ungodly
hour?"

"I desperately need your help!" said the husband. "I searched everywhere, but could not
find a suitable place. Moreover, I was worried about being spotted while digging the
ground. The problem is that even if I find a nice place to bury the box, someone may
accidentally dig there and discover the box. So, tell me please! What should I do with
this box?"



"Oh, leave me alone!" ordered the wife. "I'm tired and want to sleep! You are the one
who asked God for money and He gave it to you. This is a problem you created for
yourself. Now learn to solve your own problems and don't disturb me again!"

That night the husband could not sleep. The next day, he had to go to school, but he was
afraid to leave the box unprotected.

"I have to go to school now," said the husband, "so make sure that the box is safe. Keep
an eye on it and don't let anyone inside the house." The wife explained to her husband
that she couldn't sit idle the whole day to watch the box. She had to go out for shopping
and had to cook the food. Out of desperation, the husband decided to stay home and
keep an eye on the box.

"If you stay home," asked the wife, "what will your colleagues think? How will you
explain to the Principal the reason for your absence?"

"You are right!" admitted the husband. "Listen, don't go out and don't cook anything. I
will buy something from the market on the way back home."

"Can we afford that?"
asked the wife. "No,
but there is no other
alternative!"

After a few days, the teacher was in an unenviable condition. He was filled with fear all
the time. He could not eat or sleep properly. All their friends were annoyed with them
because he would not invite anyone inside his house. He had also lost a lot of weight.
Due to all these factors, he could not teach properly at school and the Principal was very
angry with him.

"We were so much happier when this horrible box was not with us!" exclaimed the husband.

"I warned you before," reminded him the wife, "that we must be content with what
God has ordained for us. But you were never satisfied. You are now reaping the fruits
of your greed."

"Sigh! You are right. I should have listened to you. How I wish we had our old
carefree life back." "You can have that life back," said the wife. "All you need to do is
to throw away that box of jewels." "Are you out of your mind? How can I do such a
crazy thing?"

"Well, to tell you the truth," explained the wife, "the jewels in the box are not real. They
are mere imitations. I borrowed the box and the jewels from a friend of mine just to
make you realize that your life was good enough as it was."

"What?" shouted the husband. "You mean to say that [ have been going through all this
suffering for no reason!"

"It was a lesson you had to learn dear," said the wife. "Always remember that one



should be happy and content under all conditions."

"I guess you are right. I am going to remember this experience forever. Meanwhile,
please return this box to its owner so that I can sleep peacefully tonight."

Language activity
I. Answer the following questions:
1. Why did the teacher’s wife decide to borrow the box and jewels from her friend?
2. What was the teacher’s reaction when the wife told him that she found this box?
3. How was the teacher going to spend all this money?
4. Why did the teacher decide to bury the treasure somewhere?
5. How did the appearance of the box influence the teacher and his wife’s life?
6. Why couldn’t the teacher sleep peacefully? What disturbed him so much?

7. What motives had the teacher not to go to school?
8. Why was he filled with fear all the time?

9. How do you think greed is the corn of fear or not?

10. What is fear to your mind? Describe this feeling. Under what circumstances can people
feel fear?

11. Did the teacher and his wife start to live happily getting a lot of money? Give your
arguments.

12. What conclusions did the teacher make when his wife told him that the jewels in the
box were not real?

I1. Make a dialogue, using the following word-combinations and phrases:

a) to be out of somebody’s mind e) to tell the truth

b) to be content with something f) to leave somebody alone
c) to sick of something g) to be satisfied with something
d) that is nonsense! h) to keep an eye on somebody/something
1) due to something j) to be annoyed with somebody
k) out of desperation 1) to be angry with somebody/something

II1. Degree or disagree:

you must learn to be happy with what God has given us;



a person must submit the situation and shouldn’t try to change his
financial problems; the feeling of happiness suggests money;
a person can feel happy just in certain

periods of his life; people may be happy

every day.

IV. Thinking activity. Expand on the following:

“you are reaping the fruits of your greed”

“always remember that one should be happy and content under
all conditions” “it’s not good to ask God for things that He
does not desire for us”

“this is a problem you created by yourself”

V. Enumerate constituents of happiness.

VI. Read the following proverbs and comment on them:
Adversity is a good teacher.

Adversity overcome is the

greatest glory. All covet,

all lose.

Everything is not gold that glitters.

Everything is well that ends well.

The apples on the other side of the wall are the sweetest.
Better be born lucky than rich.

Do not look upon the vessel but upon that which it contains.
Easy come, easy go.

Envy has no holiday.

Experience is the best teacher.

Fear has long legs.

First deserve and then desire.

Greedy folk have long arms.



Poverty breeds strife.
Poverty is no sin.

Poverty is not shame, but the being ashamed of it is.

CocraBjieHHe MHChbMEHHBIX AOKYMEHTOB

Tema: JlenoBas

TIepeTvcKa.

3amanue:

1. CocTaBbTe AEIOBOE MUCHMO.
2. CocTaBbT€ MOTHBHPOBAHHOE MHCHMO.

[Ipu moxaroroBke 3amaHWii HEOOXOMUMO W3YYHTh OTHKET HANWCAHUS TIHCHMa,
O3HAKOMHUTLCS C IpaBUJIaMKU COCTABJICHHA [CJIOBBIX IMMCEM Ha AHTIINHCKOM SA3BIKC, a4 TAaKXKC
HEKOTOPBHIMH TIpaBWJIAMH aHTJIMHCKON TyHKTyanun wu opdorpaduu. Ilpm moaroroske
HeoOXOJMMO HCIONB30BaTh PeKOMeHaoBaHHY0 suteparypy (bacc, 9.M. Hayunas u nemosas
koppecnonaennus / FO.M. bacc. — M.: Hayka, 1991. Crynus, JI. I1. [TucbMa mo-aHrIMiACKY Ha
BCE CIIyda XH3HHU: y4eOHO-CIpaBOYHOE MocoOWe Ul M3ydarmux aHriawickuid s3bik / JLIT.
Crynmun. — CI10.: IIpoceemenue, 1997). Ob6paTtuTe BHHUMaHHE Ha YMOTPEOJCHHE OCHOBHBIX
Kmumie W ¢pas, HCIONB3YeMBIX B NENOBHIX nHchbMax (cM. llpmnoxenne «CrpaBOYHBIH
MaTepuan.)

Obpaszerr:
YBaxaemslii r-H @yrman!
A1 mo3Bonmn cebe nocnath BaM 3ToT hakc BMecTo TOro, 4To0bl OecriokonTs Bac no Tenedony.

Ha nporioii Henmene s otmpaBui Bam KopoTkoe npeioKeHue. X0Tea0Ch Obl 3HATh,
COOTBETCTBYET JIM OHO WHTepecaM Bameit koMraHum.

Mer xoTenu Obl COTpyAHUYATh ¢ Bamu 1 ObuH OBI ON1aromapHsl, eciau Obl Bbl cooOmmmy Ham
KaK MO’KHO CKOpee, BITUCHIBACTCS JIM B Ballln 11aHbl 3T0 COTPYIHUUESCTRO.

C yBaxxeHuEM

Dear Mr. Footman:

1 am taking the liberty of writing you this fax instead of interrupting you by phone.

Last week [ mailed you a brief proposal. Now [ am wondering if it suits your company's needs.

We wish to do business with you and would appreciate it if you would let us know as soon as
possible if we fit into your plans.

Sincerely yours,



TBopueckue 3agaHus

Paznen aquctumumaet: JlenoBoe obmenue mo tenedoHy.
Tema: 3anpoc undopmarmu. OdhopmiieHrEe U pa3MeIeHNE 3aKa3a.
Pemenune npoGnem. 3ananue:

1. CocraBbTe qUaNIOr.

CocTtaBbTe UAJIOT MO TEME, HCIONb3YSI OCHOBHBIE peueBble Kiuile, ppassl (cMm. [Ipunoxenue
«CrnpaBounslii Matepuan). O0paTute 0co00e BHUIMaHKE HA TAKHE KITIOYEBBIE MOMEHTBI, KaK
3anpoc uHpopMaluu, opopMIICHHE 3aKasa, pemenne mpooiem (cM. Ilpumokenne
«CripaBO4HBIN MaTepuan).

Paznen muctmmmzel: MeskayHapoJHOe HaydHOe
corpyaandecTBo. Tema: Mos HayuyHas paboTa.

Hayunoe cotpyanuuectBo. 3anaHue:

1. CocraBbTe cooOlIeHe 0 CBOSH HayyHOH poOoTe.

2. Hanmmmure pedepar.

3. CocraBbTe aHHOTAIMIO K TEKCTY.

[lonroroBbTe CoOOIIEHNE O CBOEH HAYUHOH paboTe (TeMa, Ielb, 3a/1a4r, aKTyallbHOCTb,

O00BEKT, IPEAMET H T. I1.), HAyYHOM PYKOBOJHUTEIIE, ONBITE YIaCTUSI B KOH(EPECHIUAX, HAYIHBIX
cemuHapax u ap. O0weM cooOmieHns He MeHee 25-30 mpemmokenmid. CooOmIeHWE MOXKET
COIIPOBOXKIATHCS TIPE3CHTALIEH.

[Ipu moaroroBke 3amaHuii 2 w 3 MpoOYUTANTE TEKCT, OMPENCIUTE IIeNIb CTaThH,
BBINMHIITUTE KIFOYEBBIE MPEIOKEHUS, HAMUIINUTE ped)epaT U aHHOTAIUIO K CTaThe.

Read the text and do exercises on it.

IDEAL TEACHER: WHAT IS HE LIKE?

Few of those engaged in training teachers would conceive of a teacher who would
be ideal for all and any teaching circumstances. The art and craft of teaching is so
diverse that no such paragon would be likely to exist. What is possible, however, is to
conceive of an ideal which is redefined in terms of the particular kinds of teaching
situations the teacher actually proposes to engage in. Such an "ideal" teacher would possess
personal qualities, technical abilities and professional understanding of the following
kinds:

1) Personal qualities. These include both inherent qualities and other qualities acquired
through experience, education, or training. Equally, it is obvious that the teacher must be
intelligent, have a non-discouraging personality, and display emotional maturity. Among




the acquired qualities are to be included a wide experience of life, an adequate level of
personal education and suffi cient command of the subject he is teaching.

2) Technical abilities. These are of three kinds: first ability to discern and assess the
progress and difficulties of his pupils, an unhesitating control of the teaching in his class
so as to maxi mize the role of learning; secondly a fluent and responsive grasp of
classroom skills and techniques; and thirdly a "creative familiarity" with the syllabus and
materials being used in his classes.

3) Professional understanding. This refers to a sense of perspective that sees the teacher's
own particular task in relation to all types of teaching situations, to an awareness of
trends and developments in methods of teaching, and to an acceptance that it is in his
professional duty to go on improving his professional effectiveness throughout his career.

Language activity
I. What’s the role of the teacher in an educational process?
I1. What qualities must an “ideal” teacher possess according to the text?

III. Say whether you agree with the author’s understanding of the importance of a
teacher’s work. Add some other important qualities a good teacher should possess.

IV. Read the following quotations and comment on them:

1) Any man can be a good teacher.

2) Every teacher continues to be a student.

3) The teacher is a model and example to his students.

4) Good teachers are born, not made.

5) Teaching machines and computers can be substitutes for any teacher.

6) Teaching is a two-way traffic.

7) Experience is the best teacher.

V. Comment on the following quotations. (See whether you agree or not and why.)

1) “It is only the ignorant who despise education.” (Syrus)

2) “Only the educated are free.” (Epictetus)

3) “The secret of education lies in respecting the pupil.” (Emerson)

4) “Everybody is ignorant, only on different subjects.” (W.Rogers)

5) “As for me, all [ know is that I know nothing.” (Socrates)

6) “Knowledge is like money, the more he gets, the more he craves.” (J. Billings)

7) “Alittle learning is a dangerous thing.” (A. Pope)

8) “Men learn while they teach.” (Seneca)

9) “Difficulties strengthen the mind, as labour does the body.” (Seneca)

VI. Make up a dialogue or discussion in groups about a good teacher using such phrases:

a. keeps in contact with the parents of his/her pupils and let them participate in the life of the
school;

b. is able to maintain discipline and order;
c. let the pupils share his/her own life with all its ups and downs;
d. works hard to remain up-to-date in his/her subject;

e. openly admits when he/she has made a mistake or does not know something;



f. is interested in his or her pupils, asks them about their homes and tries to help where
possible;

g. makes the students work hard and sets high standards;
h. is friendly and helpful to his/her colleagues;

i. uses a lot of different materials, equipment and teaching methods and attempts to
make his/her lessons interesting;

j- helps the pupils become independent and organize

their own learning; Ask your partner what qualities he/

she likes in a teacher.

VII. Exchange opinions with your partner on the problems:

a. there should be no tests in school;

b. children get a better education outside the classroom;

c¢. computers and modern technologies can substitute for the teacher during the lesson;

VIII. If you have a chance, do you agree to be a teacher? Try to find positive and
negative moments in the profession of the teacher.

IX. Imagine that you are an experienced and successful teacher. Name five
principles which, to your mind, are the most important to organize pupil’s activity
during the lesson.

X. Make up a plan of the text.

XI. Write an annotation to the text.

FpaMMaTUYECKUHA TEeKCT

Choose the right form of the verb:

L.
a.

Who speaks French in your family? -1 ...
have b.do c.am

When ... you buy the new TV set?
. did b. were c. are

We ... never been to London.
. had b. were c. have

Where ... you going when | met you last night?
. did b. were c. are

... your friend like to watch TV in the evening?
. do b. does c.is

What are you doing? - | ... reading a book.



a. was b.am C.is

7. We thought they ... be late.
a. would b.shall c. will

8. Many new buildings ... built in our town last year.
a. had b. were c. were

9. The letter ... sent tomorrow.
a. will be b. has c. will

10. | ... Dick today.
a. haven't seen b. hadn’t seen c. didn’t see

11. Were you tired after skiing yesterday? - Yes, | ...
a. were b. did C. was

12. When we came into the hall they ... this problem.
a. were discussing b. discussed c. have discussed

13. We ... from institute in five years.
a. have graduated b. graduated c. shall graduate

14. Don’t go out. It ... hard.
a. is raining b. was raining c. rains

15. They ... the institute three years ago.
a. have entered b. entered c. had entered

16. Does the professor ... a lot of experience?
a. has b. have c. had

17. Did he ... the week-end in the country?
a. spent b. spend c. spends

18. I shall ring you up as soon as | ... home.
a. came b. shall come c. come

19. The report ... ready by 6 o’clock yesterday.
a. was b has been c. had been

20. She usually ... to bed very early.
a. goes b. has gone C. going

IlepeyeHb BONPOCOB, BBIHOCHMBIX HA 3a4eT:

1. Becena no nexcuueckoit teme: S u Most cembsi. CeMbsl M pOACTBEHHbIE OTHOIIEHUs. JloM u
OBITOBBIE YCIIOBHA. Y CTPONUCTBO FOPOACKON KBapTUPHI/3arOpOAHOTO AoMa. Jlocyr U yBiIeueHHs B
ceMbe. Pontb ceMbU B KU3HH YEIOBEKA.

2. BolnonHeHue JeKCUKO-TpaMMaTHUeCKUX 3aaHuil mo remam: Mecroumenus. I narossl to be u
to have. Aprtuxmm. [lopsgok CIOB MPOCTOrO MPEUIOKEHUS. MHOXKECTBEHHOE YHCIIO
CYLIECTBUTENBHBIX. IIpUTskaTenpHBI Magex CyIIeCTBUTENbHbIX. (CTENEHH CpaBHEHMS



npuiarateabHbIX W Hapeunid. Present Simple. Bpemena rpynmsr Continuous. O6opot there
is/are. Ilpemmorn mecrta. YUucnurensHbie. [loBenutenpHOoe Hakinonenume. Past Simple, Future
Simple, to be going to. IIpemnorn Bpemenu. MopanbHble rinarojisl (can, may, must, should,
need). DOKBHUBaJIEHTh MOJAIbHBIX IiarojsoB. Bpemena rpynmnel Perfect. besnuunsie
MIPEUIOKEHHUS.

Ilepeuens BONpPOCOB, BBIHOCHMBIX HA JK3aMeH:

Moii By3: UCTOPHSI U TPAJAMLIMHU, U3BECTHBIC BHIITYCKHUKH. Yueba B By3e. HayuHas, KynpTypHas u
CHOpPTHBHAs >KU3Hb CTyAeHTOB. Ilmanbl Ha Oynymee. CtyneHdeckas >ku3Hb B Poccun u 3a
py6exxom. BynHue u BbixonHble JHU cTyAeHTa. O0pa3 KU3HU YelIOBEKa B COBPEMEHHOM MUpE.
Poms HHOCTPAHHOI'O A3bIKa B COBPEMCHHOM MHUPE.

2. BoImonHeHue JIEKCUKO-TpaMMaTHYecKuX 3aianuil mo temam: Past Simple, Future Simple, to
be going to. Ilpeasmorn Bpemenu. MopanpHble Taroisl (can, may, must, should, need).
DKBHMBAJICHTHI MOJIAJIbHBIX TJ1arojioB. Bpemena rpynmsl Perfect. be3nuunelie nmpeiosxeHus.
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